
UN DOCUMENT PRIVIND VICTIMELE CĂZUTE ÎN 
SUBCERCUL HĂLMAGIU (COMITATUL ZARAND) 

ÎN TIMPUL REVOLUŢIEI DE LA 184811849 

Viorel Vânătoru 
Elenuţa Mărioara Vânătoru 

Într-un număr anterior al revistei „Sargeţia" 1 a fost publicat un document 
ce cuprindea informaţii despre victimele căzute în timpul revoluţiei de la 1848/ 
1849 în subcercul Ribiţa (comitatul Zarand), ca urmare a terorii dezlănţuite de 
„insurgenţii" maghiari 1

• 

Documentul de faţă completează informaţiile oferite de celălalt, în sensul 
că aflăm câte victime au fost în subcercul Hălmagiu cum au murit, naţionalitatea, 
vărsta, ocupaţia, etc. 

Mai înainte însă de a trece la analiza documentului considerăm ca fiind 
necesară o succintă descriere a acestui .ţinut încărcat de istorie românească. 

Poartă naturală a Munţilor Apuseni formată de defileul Grişului Alb, pe 
porţiunea Guravăii-Vârfurile-Hălmagiu-Ociu, zona Hălmagiului avea (şi are) o 
importanţă strategică prin faptul că se leagă uşor cu bazinul Grişului Negru prin 
pasul de la Dealul Mare străbătut la rându-i de şoseaua Deva-Brad-Vaşcău
Beiuş-Oradea2. Aceste condiţii geografice au făcut ca ţinutul Hălmagiului să fie, 
de-a lungul secolelor, o adevărată graniţă politică între autohtonii munţilor şi 
cetele de năvălitori din câmpie, dovadă fiind şi cetatea pomenită încă din evul 
mediu, şi care a fost ridicată în Hălmagiu tocmai pentru apărarea acestui 
defileu 3

• De altfel Hălmagiu a fost oraş - „oppidum" - înfloritor în vehime, centrul 
unei industrii miniere, centru comercial şi administrativ, militar şi cultural şi sediu 
al unui voievodat românesc pe la mijlocul sec. al XV-iea (la 10 aprilie 1451 Ioan 
de Huniade confirmă pe voievodul Moga din Hălmagiu în drepturile sale de 
voievod al românilor din regiunile Găpâlna, Hălmagiu şi Băiţa)'. 

Pe aici au trecut în primăvara anului 1551, prin pasul de la Vârfurile
Hălmagiu, trupele lui Martinuzzi de la Ineu spre Aiud, după cum, la 6 decembrie 
1600 a trecut şi Mihai Viteazul cu suita sa în drum spre Viena. Ţinutul 

Hălmagiului mai cunoaşte de asemenea distrugerile şi jafurile provocate de 

1. Vezi „Sargeţia", XXi-XXIV, 1988-1991, p. 243-258. 
2. Mager, Tr., Ţinutul Hălmagiului, Arad, 1938, p. 5. 
3. Ibidem. 
4. Ibidem. p. 6. 
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514 VICTIME DIN SUBCERCUL HĂLMAGIU LA 1848 

incursiunile turceşti, stricăciunile cauzate de luptele dintre curuţi şi lobonţii 

imperiali austrieci (de altfel, în urma luptelor dintre curuţi şi lobonţi a fost 
distrusă, la 1706, cetatea Hălmagiului), pentru ca la 1784 valurile răscoalei lui 
Horea să atingă limitele acestui ţinut5 . Datorită acestor condiţii geografice de o 
importanţă strategică deosebită, ţinutul Hălmagiului a cunoscut şi consecinţele 
dramaticelor încleştări dintre trupele maghiare şi românii apărători ai ţinuturilor 
strămoşeşti în timpul revoluţiei de la 1848/1849. La 1848 ungurii porniţi de la 
Arad şi-au aşezat tabăra la losăşel, iar cei de la Oradea la Sanţ, pe Dealul Mare, 
urmând să se întâlnească la Vârfurile în faţa Hălmagiului6 • 

La aceste evenimente· se referă şi documentul de faţă. Documentul ca 
atare este un tabel scris în limba germană de către un oficial, anume comisarul 
subcercual Wolfgang Hossu. În mod curios documentul nu are dată şi nici o 
adresă de însoţire (cum a avut de pildă documentul publicat anterior). Certitudinea 
datării ne-o dă o însemnare de pe ultima pagină, verso, unde apare un nul'Ţlăr: 
„ad 841 /1850"7

• Tabelul se intitulează: , , Verzeichniss der jenigen Opfer, welche 
wăhrend der Revolutions Wirren durch den Terrorismus der Ungarische 
UmstOrzparthei gefallen sind"8

, adică „Informare cu acele victime care au căzut 
în timpul revoluţiei prin terorismul revoluţionar maghiar". Se impune o precizare. 
În continuare va fi dată traducerea în limba română a rubricilor tabelului şi având 
în vedere că documentul este în anexă, pentru a nu mai repeta cele 222 de nume 
ale victimelor, vor fi traduse expresiile în limba germană care arată religia, 
ocupaţia, modul în care au pierit victimele, urmând ca, în funcţie de numărul 
curent al tabelului, cei interesanţi să poată vedea cine au fost cei căzuţi în 
vâltoarea evenimentelor. Deci prima rubrică este numărul curent. A doua este 
„din care localitate" (domiciliul); a treia „Vârsta"; a patra „Naţionalitatea"; a 
cincea „Religia"; a şasea „Rangul sau ocupaţia; a şaptea „Locul unde au murit 
sau au fost executate"; a opta „Anul şi luna în care acestea au murit". Conform 
tabelului victimele au fost din următoarele localităţi: Vaca, Valea Bradului, 
Tomnatec, Grohot, Mesteacăn, Ribiţa, Ribicioara, Uibăreşti, Bulzeşti, Dupăpiatră, 
Stănija, Buceş, Blăjeni, Mihăileni, Hălmăgel, Budeşti, Vidra, Ciuciu, Pleşcuţia, 
Guravăii, Aciuţa, Măgulicea, Tălagiu, Hălmagiu, Tărmure, Luncşoara, Vâjdogi, 
Poenari, Toheşti9 • Localităţile sunt enumerate în ordinea în care apar în tabel. 
O parte· dintre ele astăzi sunt înglobate în judeţul Hunedoara. Dar nu acest 
aspect este important. Mai important este faptul că la vremea respectivă ele 
aparţineau comitatului Zarand, comitat în care ponderea populaţiei româneşti 
era covârşitoare. 

În ce priveşte numele victimelor nu sunt probleme deosebite. În afară de 
cei cinci unguri care apar la poziţiile 56-60, toate celelalte victime au nume curat 
româneşti. La ocupaţie, în tabel apar două expresii: „Grundbesitzers" adică 

5. Ibidem, p. 8-11. 
6. Ibidem, p. 12. 
7. Arh. St. Deva, fondul Prefectura judeţului Hunedoara, Cercul Baia de Griş, dosar 16/1850, I. 29v. 
8. Ibidem, I. 29. 
9. Ibidem, f. 21-28. 
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„proprietarii de pământ" şi apare la nr. crt. 56-61, iar cealaltă expresie, care 
apare la nr. crt., 1-222, este „Ackersleute", sdică „agricultor" 10

• Cum era firesc, 
la rubrica „religie" înregistrăm expresia „Griechisch nichtunierte" („greco
neunit ortodox) pentru români, şi „Katolisch" (catolic) pentru unguri11

• Tot în 
ordinea numelor curente, la rubrica referitoare la locul unde au căzut victimele, 
apar localităţile: Brad, Valea Brad, Hălmagiu, Tomnatec, Grohot, Târnava, 
Mesteacăn, Ribiţa, Abrudbaia, Ribicioara, Bulzeşti, Alba Iulia, Buceş, Blăjeni, 
Mihăileni, Hălmăgel, Budeşti, Aciuţa, Pleşcuţia, Tălagiu, Hălmagiu, Ţărmure, 

Poenari, Toheşti 12 • Anul morţii celor căzuţi conform tabelului este martie 1848 
- octombrie 1849. 

În partea dreaptă a tabelului apare o rubrică mare intitulată „Der 
ungluckliche Opfer fiel folge" adică „nefericitele victime au căzut în modul 
următor". Această rubrică cuprinde subrubricile: „Bluturtheiles irgend einer 
sogennanten Gericht und Revolutions Behărde und wo das Blutgericht bestanden 
ist" ceea ce înseamnă „O oarecare sentinţă de condamnare la moarte a unui 
aşa numit tribunal sau a autorităţilor revoluţionare şi unde a existat tribunalul de 
sânge?" şi „Befehles ader woher Willkuhre einzelner Fuhrer und welcher wenn 
selbe bekannt ist" deci „dacă este cunoscut conducătorul la al cărui ordin sau 
bunul plac al acestuia au căzut victimele". Este momentul unei alte precizări şi 
anume: la prima subrubrică, referitoare la tribunalul de sânge, în document 
apare următoarea expresie „Standrecht" sau „ Standrecht măssig bahandelt" 
adică victimele au fost „tratate conform legii marţiale"13 • La cealaltă subrubrică 
privind ordinul sau bunul plac al vreunui conducător apar expresiile: „durch 
Prugel gestorben" („ucis cu bâtele"); „durch mehrere Sekel gestorben" („ucis 
de mai mulţi secui"); „in sein Hause erschossen" („împuşcat în casa sa"); 
„mitten des Dorfes erschossen („împuşcat în sat, ziua în amiaza mare"); „ist 
in Wasser geworfen" („a fost aruncat în apă"); „in Feuer geworfen" („aruncat 
în foc"; „ist abgekăpft worden" („a fost decapitat"); „durch die Romănen 
aufgehăngt" („spânzurat de români" - apare în dreptul numelor maghiare n.n.); 
„durch die Rebellen hingerichtet worden" („au fost executaţi de rebeli" - unguri 
n.n.); „wie das Dorfe in Brand gesteckt worden ist-ist erschossen worden" 
(„cum satul a fost incendiat - a fost împuşcat(ă) victima n.n.); „mit Rebellen 
durchmarsche nach Abrubdanya, ist erschossen" („la trecerea rebelilor prin 
Abrud baia a fost împuşcat");, ,ist in Dorfe aufgehăngt worden" („a fost spânzurat 
în sat") 14, etc. 

La subrubrica „ln Kampfe ader bei Streif und Raubzugen kleiner 
lnsurgenten Abteilungen und wo?" adică „în luptă sau în urma expediţiilor de jaf 
ori pedepsire a unor mici grupuri de insurgenţi şi unde?" apare expresia „ ln 

10. Ibidem. 
11. Ibidem. 
11. Ibidem. 
12. Ibidem. 
13. Vezi tabelul publicat în anexă. 
14. Vezi tabelul. 
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Kampfe bei. .. " sau „in Krieg bei ... " ceea ce înseamnă „în luptă (război)"15 . 

Ultima subrubrică „Observaţii" nu cuprinde nici o însemnare. În tabel mai apare 
o însemnare interesantă făcută de Wolfgang Hossu şi anume: „Zu dieser Zeit 
wie diese umgekommen sind hat ihnen der dortiger Grundherr Hollaky 6ffentlich 
gesagt-dass noch 50 Bewohners zum aufhăngen aus diesen Dorfe sind." adică 
„Pe lângă cei morţi în acest timp au mai fost spânzuraţi încă 50 de locuitori din 
acest sat după cum a spus, public, stăpânul lor de pământ de acolo, Hollaky"16

. 

Analiza documentului mai oferă posibilitatea câtorva consideraţii. Dacă în 
documentul privitor la victimele din subcercul Ribiţa, publicat anterior, procentul 
celor căzuţi în luptă este mare faţă de totalul celor căzuţi, ceea ce denotă o luptă 
pe viaţă şi pe moarte între români şi unguri, în documentul de faţă numărul celor 
căzuţi în luptă este incomparabil mai mic faţă de numărul total al morţilor, doar 
37 de ucişi din 222. În schimb este deosebit de mare numărul celor asasinaţi în 
casele sau satele lor prin împuşcare, decapitare, spânzurare, înnecare, ardere 
sau bătuţi cu bâtele, indiferent dacă cei măcelăriţi au şase luni (Draia Maria) sau 
90 de ani (Codrean Gligor) 17

• Acest aspect arată cât se poate de limpede că 
victimele au căzut în urma acţiunilor de represalii, de răzbunare din partea 
isurgenţilor maghiari care s-au purtat, într-adevăr fără milă faţă de populaţia 
românească. Publicarea acestui document se face „fără ură şi părtinire", însă 
adevărul istoric, oricât de crud, trebuie arătat aşa cum a fost. 

15. Vezi tabelul. 
16. Vezi tabelul. Satul este, probabil, Hălmăgel. 
17. Vezi nr. crt. 1 B şi 124 din tabel. 
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UN DOCUMENT RELATIVEMENT AUX VICTIMES QU/ ONT TOMBE EN 
HALMAGIU (COMITA T DE ZARAND) PENDANT LA REVOLUT/DN DE 

1848I1849 

Resume 

Les auteurs d'article exposent encore un document relativement a revolution roumaine du 
Transilvanye de 1848/1849. 

Le document embrasse le nom de roumains qui ont tombe en Iuite pendant la revolution ou 
le nom de victimes de la \erreur el vangeance magyar (hongrois) en comital de Zarand. 
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VERZEICHN/55 I~ DER JENIGEN OPFER, WELCHE WAHREND DER REVOLUT/DNS WIRREN DURCH 
DEN "f'.ERROR/SMUS DER UNGARISCHEN UMSTURZPARTHEI GEFALLEN 5/ND 

DER GETODTETEN DAS UNGLUCKLICHE OPFER FIEL IN FOLGE 

For1- Aus Charac- DerOrlwo Die Zei I wann Blu1urtheiles Befehles oder woher Im Kampfe oder bei 
wiih- welche Vorund Aher Nalio- Reli- Ier oder derselbe umkam und in welchem irgend einer Willkuhre einzelner Streif Anmerkung 
ren- Ori- Zunahmen nalitiit gion Beschiif- oder hingerich- Monate sogenannten Fiihrer und welcher und Raubziigen 
den schaft tigung tetworden derselbe Gerich1 und wann selbe bekann1 ist kleinerer 
N-o umkam Revolutions lnsurgenten 

Behiirde und wo Abteilungeg und 
dos Blutgericht wo? I ::; bestanden ist () 

-i 

o I 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11 I~ 
m 

Vaca Goldo Pelru 30 Romii- Gr. Ackers in Brad lmMonathe S1andrecht Durch Prugel ges1orben Durch Priigel o 
95 nen nun. Leue1e Febr. 1849 gestorben z 

Ul 2 lndreu Samson 56 Brad 
" " 

Durch mehrere Sekel c 
3 Avram Medrea 34 Brad hingeslorben I]) 

" 
„ 

() 
4 Cor Niculae 40 Brad 

" 
„ Durch Prugel gestorben m 

5 Tuliu Coston1in 26 in Dorfe in sein ln sein Hause ges1orben :o 
" 

„ 
() 

Housist mit1en des Dorfes c 
erschossen erschassen r 

6 Kor Morisco 32 in Dorfe is1 I „ )>• 
erschossen Oclob. 1849 r 

:s:: 
7 Voleu Oprea Tonosie 50 Romii- Gr. Ackers Brad Febr. 1849 Standrecht măssig 

)> 
(j) 

Bradu-lui nen nun. Leuete behandel1 c 
8 96 Cohia luon 45 r „ 

" 
„ )> 

9 I uonutz Petru 17 " " " 
Durch Pru~I gestorben __.. 

I O luonutz Flore 40 Durch ma rere Sekel CD „ „ „ 
hingestorben .j>. 

CD 
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o 1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11 I~ o 
:n 

11 Criste Dumitru 30 Romă· Gr. Ackers Brod Febr. 1849 Standrecht miissig Durch mehrere Rebel m 
r 

nan nun. leuele behandelt hingestorben < 
12 Criste Mihaj 23 )>• 

" " " " " " " z 
13 Criste Gorgie 21 

" " " " " " Standre;ht miissig 
)>< 

14 O pra Precup 20 -I 
" " " " " " o 

behandelt :n 
15 Criste Florie 75 in Valea Brad c 

" " " " " ln ihr Hau;'erschossen 16 Iancu Rafila 80 „ „ „ in ihr Haus ., 
" 

m 
r 

emhossen m 
z 

Tomnatec Manaszie luon 30 Halmogy Nov. 1849 im Kempfe zu 
c 

17 
" " " " Ist in Wass;r geworlen 

-i 

18 91 Draia Marie Miid. 1/2 Tomnatec Miirz 1849 Halmagy )> 

" " " " 3:: 
)>< 

19 Grohot Pavel T agyer 20 
" " " 

Groho1 
" " 

Mitlen des Dor Ies 
" 

:n 
32 et 33 erschossen o 

20 Balog lakob 21 Zu Hause erschossen )> 

" " " " " " :n 
)> 

21 Mestaken Luka Solomon 60 Mestaken Oct. 1849 ln sein Haus erschossen < 
" " " " )>• 

22 59 Leustyan I an os 50 
" " " 

Târnava 
" 

im Krieg gelallen z 
23 Luka luon 40 im Krieg gelallen )>• 

" " " . " -I 
24 Sim Pask 40 

" " " . " 
delto o 

25 Trifa luon 41 delto :n 
" " " . " c 

26 Dusan laziir 23 . " " . " 
delto 

27 Bolcu Ilie 18 
" " " . " 

delto 
28 Parva Lazar 19 

" " " . " 
delto 

29 Balsa Tader 20 
" " " H " 

delto 
30 Balsa luon 30 

" " " " " 
delto 

31 Dusan Vasilie 27 
" " " . " 

delto 
32 Vasiuloan 25 „ „ „ . " 

im Krieg gelallen 
bei Târnava 

1~ 33 Cazan Pavel 40 „ „ „ „ „ delto co 
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o 1 2 3 4 5 6 7 8 9 1 o 11 ,~ 
34 Dusan luonucz 30 

" " " " " 
delto 

35 Kezan lanos 50 
" " " " " 

delto 
36 Gierman lov 35 

" " " " " 
delto 

37 Gierman Niculae 58 
" " " " " 

delto 
38 Supus Toader 30 

" " " " " 
delto 

39 Lăpădat Adam 18 
" " " " April" 1849 

delto 
40 Trifa luon 50 „ „ „ Brad Stondrecht mii11ig 

behondell 
41 Dumitru T ooder 30 

" " " 
Brad delto detto 

42 Simu Niculae 40 
" " " 

Brad delto Beim Bihari in Brod 
emho11en < 

43 German Petru 45 „ Mestoken Moi 1849 Stondrecht miissig () 

behondelt -I 

44 Kazon Iosif Pfarer 50 delto delto I n Dorle vor sein :s:: „ m 
Hous erschossen o 

45 Trifa Lazar 30 „ „ Brad delto Slandrecht miissig z 
behandelt CfJ 

46 Simedrio luon 35 Brad delto delto c 
" " " CD 47 DusanAvram 42 
" " " 

Mestaken delto ln Dorfe erschossen () 

48 Dusan Iosif 40 delto delto ln House erschossen m 
" " " JJ 49 Dan Petrise Valer 50 
" " " 

delto delto Im Feuer geworlen () 

50 Trifa Georgiose V. 50 delto delto Ist obgekiiplt worden c 
" " " r 

51 Balsa Crestino 40 
" " " 

delto delto ln Darie erschossen I 
52 Todor Simedrio 3 

" " " 
delto Juni 1849 Erschossen )>c 

53 Sim Ilie 35 Mesloken Moj 1849 Emhossen r 
" " " :s:: 

54 Balsa luon 60 
" " " 

Mesloken Juni 1849 Durch mehrere Rebel )> 

hingestorben G) 

55 German luon 45 delto delto delto c 
" " " r 

)> 

56 Ribitzo Szilagyi Lajos 70 Un- Kato· Grund- Ribitzo Oct. 1848 Durch die Romiinen ..... 
CD 

74 goren lische besitzers oulgehiingl ""' CD 
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o 1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11 Io 
JJ 

57 Keresztesi Elek 40 delto delto delto m 
" " " r 

58 Ungur Laczi 50 
" " " 

delto delto delto < 
59 Ribitzei Istvan 70 delto July 1849 delto )>· 

" 
„ 

" z 
60 Ribilzei Zsursi 35 

" " " 
delto delta delto )>• 

61 Toncza Toader 50 Romii- Gr. Acker delto Oct. 1849 durch die Rebelen -I 
o 

nen nun. Leule hingerichlet worden JJ 

62 8ak Georgie 25 delto Oct. 1848 durch die Ungarn c 
" " 

„ 
gonz zerschnitlen m 

r 
m 

63 Ribicsoo- Fezon Moisze 50 Abrudbonyo Juni 1849 Im Kompfe bei z 
" " 

„ c 
ro 73 Abrudbonyo --I 

64 Trifo Mario 50 Ribicsooro Miirz 1849 in ihr Hous emhossen 
)> 

„ „ „ s:: 
)>• 

65 Uibares1i Ro~ lszposz 50 Târn ovo Oei. 1849 Im Krieg bei Târnovo JJ 
" 

„ 
" 66 94 Motky Nikulae 35 

" " " 
Abrudbonyo Juni 1849 Im Kompfe bei o 

)> 
Abrudbanyo JJ 

)> 

67 Bulzesli SlrauJ Avram 40 8ulzesli Miirz 1849 wie dos Dorf in 8rond < 
" " 

„ )>· 
18 gesleckt worden isl-isl z 

erschossen woeden )>• 

68 Slrout Szimedriono 50 delto Mărz 1849 delto 
-I 

" " " o 
69 Stroui Todoro 40 „ 

" " 
dello delto delto JJ 

70 Strauf Mihail 50 delto delto delto c 
" 

„ 
" 71 S!rouf Anna 40 

" 
„ 

" 
delto delto detto 

72 8ăcilza Pascu 60 
" 

„ 
" 

delto delto delta 
73 Bacitza Anna 30 

" " " 
delto delto delto 

74 Bacitzo Mihoy 60 
" " " 

delto delto delto 
75 Bacilzo Posku 70 

" " " 
delto de Ila delto 

76 Bocilzo Gerosim 40 
" 

„ „ delto delto dello 

77 Dupepio- Germon losiv 27 
" " " 

Abrudbonyo July 1849 Im Kompfe bei I R; lro 30 Abrudbonyo 
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o I 2 3 4 5 6 7 8 9 I O 11 I~ 
78 Heregus Sziomion 35 

" " " 
deno deno de no 

79 Florea luon 45 
" " " 

de no deno de no 

80 Orbu Avram 30 „ „ „ Korlsburp Juli 1849 Im Komple bei 
Korlsburg.mi1 die 
Rebellen gefollen 

81 Akim Solomon 35 .. Abrudbonyo Juni 1849 Im Komple bei 
Abrudbonyo 

82 Busondo Avram 64 „ „ „ Abrudbonyo April 1849 Im Kompfe bei 
Abrudbonyo 

83 Bireu Gligor 35 
" " " 

Bucesu Juni 1849 ln Oorfe erschossen < 
worden () 

84 Serbon Spiridon 30 Abrudbonyo April 1849 Im Komple bei -i 
" " " Abrudbonya s:: 

85 Serbon Gavrila 40 derto deno deno 
m 

„ o 

Cris1e Niculae deno ln sein Wohnung ist 
z 

86 32 „ „ „ Bucesu cn 
emhossen worden c 

87 Busando Robeka 35 delto Juli 1849 ln Dorle emhossen CJ 

" " " 
() 

88 Mikleus Ni1io 50 „ delto delto de no m 
:o 
() 

89 Blezseny Cioson Juon 65 Blezseny Maj 1849 Mi1Rebellen c 
" " " r 

9 durchmorsche nach I 
Abrudbanyo ist )>< 

Erschossen r 
s:: 

90 Vurdio Avram 70 
" " " 

derto delto delto l> 

91 Petru Gavrilo 75 delto de no delto G) 

" " " 92 Petru Oprea 68 derto delto delto c 
" " " r 

93 Lozoru Lozeru 28 
" " " 

delto deno delto l> 
94 Nitioluon 48 derto deno delto ..... 

" " " CD 
95 Turca luon 35 .. „ .. delto de no derto ..,.. 

CD 
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o I 2 3 4 5 6 7 8 9 10 li 
< 
o 
JJ „ Turca Avram 96 4 „ „ delto Juni 1849 Wie dos Dori in m „ r 

Brand gesteckl < 
worden ist- isl dieser )>• 

in Feuer gesleckt 
z 
)>< 

97 Niogu Marinca 30 delto delto ln Dorfe ist mehrere -I 
" " " o 

Sekel hingestorben JJ 
98 Danezu Petka 80 dello delto delto c 

" 
„ 

" 99 Singe lliano 67 
" " 

„ delta delta delto m 
r 
m 

100 Miheleny Tomutza Petru 50 Miheleny Miirz 1849 Wie dos Dori in Brond z 
" 

„ „ c 
60 gesteckt worden isl- --1 

erschossen worden )> 

I Ol Pavel Dumitru 40 delto delto delto :s:: „ „ 
" )>1 

102 Pavel luon 65 „ 
" " 

delto Juni 1849 Wie die Rebellen von JJ 

Abrudbonya retiriert o 
sind ist emhossen )> 

JJ 
worden )> 

I 03 Boqan Floare 47 delto delto delto < 
" 

„ „ )>· 
I 04 Pojenari Evutza 52 

" 
„ „ delto delto delto z 

105 Pojenari Floare 60 delto delto delto )>< 

" 
„ 

" -I 
106 Bolsinu Anna 70 „ „ „ delto delto delto o 
107 Clesu Florinca 32 delto delto delto JJ 

" " 
„ c 

108 Todia Marie 75 
" 

„ 
" 

delto delto delto 
109 Trilu Maria 45 

" " 
„ delto delto delto 

110 Trilu Solia 4 
" 

„ „ delto delto delto 
111 Flori nea Dolina 44 

" " " 
delto delto delto 

112 Holmagel Stann Laies 60 
" " 

„ Holmogel Octob. 1848 ln seiner Hause 
37 ermorder1 worden 

113 Tonlia Petru 30 „ 
" 

„ delto delto delto I R; 114 Morariu Toader 70 „ „ „ delto delto delto w 
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o 1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11 I~ 
115 Duma luon 50 „ „ „ Halmagel Oct. 1848 ln seiner Hause 

ermordert worden 
116 de11en Weib 30 

" " " 
det1o delto delto 

117 Tam Petru 60 
" " " 

delto delto delto 
118 Tam Iosif 28 

" " " 
delto delto Derselben ist vor 

seiner Hause 
er1cho1sen worden 

119 Tam luon 26 
" " " 

delto delto delto 
120 lliszia Lup 25 

" " " 
delto delto delto 

121 Popa Petru 40 
" " " 

delto delto delto 
122 Codrean Maria 50 

" " " 
delto delto delto < 

123 Codrean Todor 50 
" " " 

delto delto delto (") 

124 Codrean Gligor 90 delto delto delto -I 
" " " 125 Colfluon 14 
" 

delto delto delto :!:: 
" " m 

126 T oncza Solomon 35 
" " " 

delto delto delto o 
127 Toncza Solia 46 

" " " 
delto delto delto z 

128 Soiba Casian 59 
" " " 

delto delto delto Ul 
129 Coif lanos 5 „ delto delto ls1 erschossen worden c 

durch die Rebellen al 
(") 

130 Daica Danila 80 
" " " 

delto delto delto m 
131 GoliaAnna 40 delto delto delto :D 

" " " 
(") 

132 Codrean Maria 45 
" " " 

delto delto delto c 
133 T atu Rusanda 30 delto delto delto r 

" " " I 
134 Tochter des Tontia lov 16 

" " " 
delto delto delto > 

135 T ontia George 70 delto delto Derselben ist vor seiner r 
" " " :!:: 

Hause erscho11en )> 

136 Tochter des Lapadat I. 16 delto delto delto Ci) 

" " " 137 Popa lrimie Pfarer 40 Halmagel Oei. 1848 111 aulgehiing1 worden c 
" " " 138 Kihs luones 50 delto delto delto 

r 

" " " 
)> 

139 Sandru Rebotin 30 delto delto Ist in seiner Hause ...... 
„ „ CD 

ermordet worden """ CD 
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o I 2 3 4 5 6 7 8 9 I O li I ::; o 
::Il 

140 Golia Login 25 delto delto delto m 
" " " r 

141 Gligor Anisca 60 
" " " 

delto delto delto < 
142 Bes Flora 50 delto delto delto )>· 

" " " z 
143 Gligor Veselie 80 

" " " 
delto delto delto )>c 

144 Gligor Tonutiu 12 delto delto delto -l 
" " " o 

14S Gligor losiv 16 
" " " 

delto delto delto ::Il 
146 Bondu levutia 40 delto delto delto c 

" " " 147 Motiu Anna so 
" " " 

delto delto delto m 

148 Codrean losiv 60 delto delto delto 
r 

" " " 
m 

149 Chetsan luon 14 delto delto delto z 
" " " c 

ISO Galia Temie 13 
" " " 

delto delto ln sein Wohnung er· ---l 
schossen aufgehiingl · )> 

I SI T ontia Anton 40 delto delto delto s:: 
" " " )>• 

IS2 lov Antonie ss 
" " " 

delto delto delto ::Il 

153 Bosa luones 60 
" " " 

delto delto delto o 
I S4 Bosa Niculilza 16 delto delto delto )> 

" " " ::Il 
)> 

lu dieser Zeit wie diese umgekommen sind hat ihnen der dorii ger Grundherr Holloky i:iffentlich < 
gesagt - dass noch 50 Bewohners zum aufhiingen aus diesen Dorle sind. 

)>• 
z 
)>• 

IS5 Getiluon 30 Romii· Gr. Ackers Banesli Juni 1849 Vor sein Wohnung iste I~ nen nun. Leute getiidtet worden 
IS6 Sevestian I uon 2S 

" " " 
delto delto delto 

IS7 Benis Simion 60 
" " " 

delto delto Vor sein Wohnung ist 
getiidtel worden 

IS8 BenisAdam 45 
" " " 

delto delto delto 
159 Sima Adam 63 

" " " 
delto delto delto 

160 Bondia Niculae 35 
" " " 

delto delto delto 

161 Budesli Buda Iosif 56 
" " " 

Budesli Oei. 1848 ln Dorfe erschossen 
I~ 162 15 Sbircia Georgie 65 

" " " 
delto detro delto 
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1 6 3 Vidro 100 Petri~or Vidro 25 

" " " 
Ternovo de Ho Im Komple bei 

Ternavo 

164 Ciuciu 26 Petri~or Petru 25 
" " " 

deHo de Ho de Ho 
165 Rus luon 6 

" " " 
delto de Ho de Ho 

166 Pl~o66 lugoîooder 40 
" " " 

de Ho deHo de Ho 

167 Gurovoi35 Gilio lov 56 
" " " 

deHo delto de Ho 

168 Aciu)io Serb lonos 28 
" " " 

Aciu1io Oct. 1848 I n Dorfe emhossen < 
169 12 Budo Veselie 39 

" " " 
deHo detto deHo () 

170 Popo Sinesie Pforer 45 deHo de Ho deHo -I 
" " " 171 Grozav Sinesie 62 detto de Ho deHo :!:: 
" " " m 

172 Cozma Marc 70 
" " " 

de Ho de Ho de Ho o 
173 Buda Andris 21 

" " " 
deHo deHo deHo z 

174 B uglya Toader 47 
" " " 

deHo de Ho deHo cn 
c 

115 Moguli- Forcos Pavel 54 Plescutio Miirz 1848 Ist im Dorle 
CD 

" " " 
() 

cea 57 oufgehiingtworden m 
JJ 

176 Ciucur Stefon 64 „ „ „ deHo delto de Ho () 
c 

177 Tolots 85 Herdutz Avram 36 Tolots April 1849 Im Dorfe ermordet 
r 

„ „ „ I 
worden )>c 

17B Herdutz luon 56 Tolots April 1849 de Ho r 
" " " :!:: 

179 Cismos Spiridon 78 
" " " 

delto de Ho deHo )> 
(j) 

180 Holmogiu Ungur Simion 38 Holmogiu Oct. 1848 Aul den Holmogyer c 
" " " r 

36 Wosser emhossen )> 

1 BI Olariu Nicolae 29 delto de Ho Stondrecht miis· ~ „ „ „ CD 
sig behondelt ~ 

CD 
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o I 2 3 4 5 6 7 8 9 10 li I ::: o 
JJ 

182 Bula Nicolae 23 delto delto aul den Halmagyer m „ „ „ r 
Wasser erschosen < 

• 183 Borza Gerasim 50 delto delto delto )» 

" " " z 
184 Borza Anna 40 „ „ „ Halmagy April 1849 aul den lreien Feld )>1 

erschossen -l 
o 

185 Borza Maria 5 
" " " 

de No delto JJ 
186 Neamfiu Ştefan 45 delto delto ist erschossen worden c 

" " " 187 Neamfiu Arsenie 30 
" " " 

delto delto Slandrecht m 
r miissig m 

behandelt z 
188 RocsaMarta 10 delto delto delto 

c 
" " " 

~ 

189 Rocsa Floare 30 delto delto delto )> 

" " " ~ 190 Ungur Niculae 53 
" " " 

delto delto delto )>• 

191 Paia Naste 30 
" " " 

delto delto delto JJ 

192 Olariu Niculae 60 
" " " 

delto delto delto o 
193 Ianc Adam 35 delto delto delto )> 

„ „ JJ 
)> 

194 Tiermure Groza Maria 15 
" " " 

Czermure Miirz 1848 im Darie erschossen 

I~· 24 
195 Haldia luon 14 delto delto delto )>• „ „ „ -l 

o 
196 Luncsoara Pevesc Simion 45 

" " " 
delto delto Standrecht I~ 

51 miissig bahandelt 
197 Peti Toader 25 

" " " 
delto delto isl erschossen worden 

198 Cristia lanos 37 
" " " 

delto delto delto 

199 Poenariu Costia Mihai 32 
" " " 

Halmagiu luni 1849 im Kample bei 
69 Halmagy gelellen 

200 Der Orts Pfarer 60 „ „ „ Poinariu Oct. 1848 Standrecht miissig 
behandeh I R; 201 Ein anderer Pfarer 20 „ „ „ delto delto deno -..J 
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202 Mavrodin I uon 35 

" " " 
delto delto isl im seinen Hause 

erschossen worden 
203 MavrodinOn 35 

" " " 
delto delto delto 

204 Mnrisluon 50 
" " " 

delto delto delto 

205 Tiohesli Mertariu Toader 50 Tiohesli Oei. 1848 ist emhossen worden 
25 

206 Motan Gligor 50 
" " " 

delto delto delto 
207 Gaio Pavel 30 

" " " 
delto delto delto 

208 Muierea lui 25 
" " " 

delto delto delto 
209 Rod Veselie 50 

" " " 
delto delto delto < 

210 Derestia Mariulia 8 () 

211 Dereslio Sofio 4 delto delto delto -I 
" " " 212 Goio Anisco 2 delto delto delto s:: 
" " " m 

213 MoJon Floare 2 
" " " 

delto delto delto o 
214 Rod Anno 50 

" " " 
delto delto delto z 

215 Rod luli 2 
" " " 

delto delto delto (/) 

216 Roduti Moriutio 11/2 delto · delto delto c 
" " " lJJ 

217 Moţon luonuliu 4 
" " " 

delto delto delto () 

218 Derestio luonutiu 5 „ .. delto delto i11 in seinen House m „ :o 
erschossen worden () 

219 Rodoti Noste 30 
" " 

delto delto delto c 
" r 

220 Dioldio Donilo 18 „ „ „ delto delto ist in seinen House I 
erschossen worden )>1 

221 Gaio Pelru I delto delto delto r 
" " " s:: 

222 Motan Anna 33 „ „ „ delto dello delto )> 

Gl 

Wolfgang Hosszu m.p. 
c 
r 

K.K. Halmagy Unter Bezirk Commisair )> 

Original. Arh. St. Deva. fond Prefectura judeţului Hunedoara. Cercul Baia 
~ 

cr 
de Griş, dosar 16/1850, f. 21-29. 

„ 
Ol 
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